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A TR 25 X 3pcs 46460001/02
;\ B Z5mm 2645000102
/ ™ .
" ¢ ) X 3pes 46460001/02
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! D 3mm 46460001/02
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i £ 2 X 2pes 46460001/02
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F == Xipes | 46460001/02
G M X 2pos 46460001/02
] H 46460001/02
- X 1pcs
-
I | 4 _
| ! e X 1pos 46460001/02
(LED driver)

DE: Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: C.

5 Austausch des Betriebsgerats durch eine Fachkraft.

Austausch der LED-Lichtquelle durch eine Fachkraft.
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Unterseite
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Anleitung zur Demontage:
Schritt fiir Schritt Anleitung zur Entfernung des Transformators und der
LED-Platine:

1: Losen und entfernen sie die 16 Schrauben entlang des Randes der
Riickwand (Oberseite) des Leuchtenkopfgehauses.

2: Nehmen Sie die Rickwand ab und drehen Sie sie um, sodass die
darunter angebrachten, nach unten abstrahlenden LED-Platinen nach
oben zeigen.

3: Driicken Sie auf beiden Enden des Transformators und trennen Sie die
Drahte.

4: Losen Sie die 2 Schrauben und entfernen Sie den Transformator.

5: Entfernen Sie die 6 Stecknieten aus Nylon, mit denen die beiden LED-
Platinen befestigt sind.

6: Trennen Sie mithilfe eines Létkolbens die Drahte von den LED-Platinen
ab und entnehmen Sie die LED-Platinen.

7: Losen und entfernen Sie die 10 Muttern, die den Abdeckrahmen
befestigen, und drehen Sie die Riickwand um, sodass die nach oben
abstrahlende Leuchtenplatine nach oben zeigt.

8: Entfernen Sie den Abdeckrahmen und die durchsichtige Abdeckplatte.
9: Entfernen Sie den Anschlussdraht von der Leuchtplatine.

10: Losen und entfernen Sie die 8 Schrauben und entnehmen Sie die
Leuchtplatine.

Schritt 3 + 4: Entfernung des Transformators

Schritt 5+ 6 + 7 + 8 + 9 + 10: Entfernung LED'’s.
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Anleitung zum Einbau des Transformators und der LED-Platinen:

1: Bringen Sie die nach obere abstrahlende Leuchtplatine an der Riickwand (Oberseite) an und
ziehen Sie die 8 Schrauben an, um sie zu befestigen.

2: SchlieRen Sie den Anschlussdraht an die Leuchtplatine an.
3: Bringen sie die durchsichtige Abdeckplatte und den Abdeckrahmen an.

4: Drehen Sie die Rickwand um, sodass die Leuchtplatine nach unten zeigt. Ziehen Sie die 10
Muttern an, die den Abdeckrahmen befestigen.

5: SchlieRen Sie mithilfe eines Lotkolbens die Drahte an die beiden nach unten abstrahlenden
LED-Platinen an. Dabei muss der rote Draht an der Markierung ,,LED +“ und der schwarze Draht
an der Markierung ,LED-“ angeschlossen werden.

6: Bringen Sie die beiden LED-Platinen an der Riickwand an und befestigen Sie sie mit den 6
Stecknieten aus Nylon.

7: Ziehen Sie die 2 Schrauben an, um den Transformator zu befestigen.

8: Driicken Sie auf die Wechselstrom-Eingangsklemme des Transformators und schlieBen Sie die
Drahte an (brauner Draht = ACL (Wechselstrom-Leiter), blauer Draht = ACN (Wechselstrom-
Neutralleiter), gelb-griiner Draht = Schutzerdung)).

Driicken Sie auf die Gleichstrom-Ausgangsklemme des Transformators, schliefen Sie die Drahte
fur die LED-Platinen an (roter Draht an LED+ / schwarzer Draht an LED -) und schlieRen Sie die
Anschlussdrahte und die dazugehdrigen Verbindungsdrahte mit den Kennzeichnungen GND, DIM
und VCC an die griine Steuerplatine an.

9: Drehen Sie die Riickwand um, sodass die nach unten zeigt.

10: Ziehen Sie die 16 Schrauben entlang des Randes der Riickwand des Leuchtenkopfgehduses
an.

Schritt 7 + 8: Einbau Transformator

Schritt 1+2+3 +4 +5 +6: Einbau LED’s
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A: Anwesenheitssensor

30min

. I

Anwesenheitssensor & Tageslichtsensor

O
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1: Schalten Sie die 2: Wenn der Sensor ca. 30

Leuchte ein Minuten lang keine
anwesende Person
erkennt, wird die
Helligkeit auf 30 %
reduziert

B: Tageslichtsensor

"

3: Nach weiteren ca. 30
Minuten, in denen der
Sensor keine anwesende
Person erkennt, schaltet
sich die Leuchte
automatisch wieder aus.

4: die Leuchte schaltet
sich automatisch wieder
ein, sobald der Sensor die
Anwesenheit einer Person
wahrnimmt.

Schalten Sie die Leuchte ein und stellen Sie das Licht auf eine angenehme Helligkeit ein. Der Tageslichtsensor
speichert diesen Lux-Wert als Standard-Helligkeit fiir die Beleuchtung des Schreibtischs. Wenn sich die Helligkeit
des Umgebungslichts verandert, passt die Leuchte ihre Helligkeit entsprechend an, um die Beleuchtungsstarke des
auf den Schreibtisch einfallenden Lichts konstant auf dem gespeicherten Lux-Wert zu halten (10% Abweichung).
Sobald Sie die Helligkeit der Leuchte manuell anpassen, speichert der Tageslichtsensor diesen neuen Lux-Wert als

Standard-Helligkeit.

Achtung: Der Erfassungsbereich des Tageslichtsensors betrdgt 20°. In diesem Bereich werden alle Veranderungen
des auf den Schreibtisch einfallenden Lichts vom Sensor zur Anpassung der Helligkeit bertcksichtigt.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Erfassungsbereich des Anwesenheitssensors:

. <85° .
- <3500 mm

Einstellungsmoglichkeiten der Sensoren:

Schalter Einstellung
0

1
2
3

Verwenden Sie zum Umschalten des Schalters einen Schraubenzieher.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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97084 Wiirzburg, Germany
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Tageslichtsensor
AUS

AUS

EIN

EIN
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ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfiltig durch!

Technische Daten:

Modell: 46460001-02

Nennspannung & -Frequenz: 220-240V, 50/60 Hz

Leuchtmittel: 80 Watt

Montageart: Stehleuchte

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse |

Leuchtenfunktion: 4000 Kelvin, Drehdimmer, Anwesenheitssensor, Tageslichtsensor

C€EES DN

Warnhinweise:

1: Die Leuchte ist nur fiir den Innenbereich bestimmt.

2: Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.

3: Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschldge zu vermeiden.
4: Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

5: Berihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

6: Die Leuchte ist ausschlieBlich fiir die bestimmungsgemaRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

7: Das Leuchtmittel dieser Leuchte kann am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden.

8: Um Risiken zu vermeiden, darf das duRere, flexible Kabel bzw. die Leitung der Leuchte bei Beschadigung
ausschlieBlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person ersetzt werden.

)i

9. mmm Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
Hausmdiill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziiglich der verfiigbaren Sammelstellen
an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden, kénnen gefdhrliche
Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt Ihre Gesundheit und Ihr
Wohlbefinden.

10: Das Leuchtmittel dieser Leuchte darf ausschlieRlich durch den Hersteller, dessen Vertriebspartner oder eine
dhnlich qualifizierte Person ausgetauscht werden.

11: Um Risiken zu vermeiden, darf das dulRere, flexible Kabel bzw. die Leitung der Leuchte bei Beschadigung
ausschlielich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person ersetzt werden.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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A D * X3pcs | 46460001/02
B Z5mm 46460001/02
X 1pcs
C | gEd 0 Xipes | 46460001/02
% D 3 46460001/02
b= D X 1pes
I X
i
] c E n[| x2pes | 16160001/02
F X1pos | 46460001/02
G x2pes | A46460001/02
H 46460001/02
[} i X 1pcs
1 — Xipes | 46460001/02
" | . .
M m
LR | e :
- ' . -y - PR .
! ' - L CZ: Tento vyrobek obsahuje Zarovku tfidy energetické ucinnosti: C.
I 1 :
. : Vyména zafizeni odbornikem.
1| m2

F Vyména LED Zarovky odbornikem.

_ H ,
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Horni strana

Navod k demontazi:
Pokyny krok za krokem pro demontaz transformatoru a LED desky:

1: Uvolnéte a vyjméte 16 Sroubl podél okraje zadni stény (nahofe) krytu hlavy lampy.

2: Odstrante zadni panel a otocte jej tak, aby LED desky pod nim, které sviti smérem dold,
smérovaly nahoru.

3: Stisknéte oba konce transformatoru a odpojte vodice.

4: Uvolnéte 2 Srouby a vyjméte transformator.

5: Odstrante 6 nylonovych nytl, které upevriuji obé LED desky.

6: Pomoci péjky odpojte vodice od LED desek a LED desky vyjméte.

7: Uvolnéte a odstrante 10 matic, které upevnuji rdm krytu, a otocte zadni panel tak, aby
deska svitici nahoru smérovala vzhiru.

8: Sejméte ram krytu a prihlednou kryci desku.
9: Odstranite spojovaci vodic z desky lampy.

10: Uvolnéte a odstrarite 8 Sroubl a vyjméte desku lampy.

Kroky 3 + 4: Odstranéni transformatoru

Kroky 5+ 6 +7 + 8 + 9 + 10: Odstranéni LED Zarovek

e

5)(6)(7)(8)(9)(10

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Horni strana

Spodni strana
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Navod pro zabudovani transformatoru a LED desek:

1: Pfipevnéte desku svitici nahoru k zadnimu panelu (nahofe) a utdhnéte 8 Sroubd pro jeji zajisténi.
2: Pfipojte propojovaci vodic ke svételné desce.

3: Pfipevnéte prahlednou kryci desku a kryci ram.

4: Otocte zadni panel tak, aby svételnd deska sméfovala dold. Utdhnéte 10 matic, které zajistuji ram
krytu.

5: Pomoci pajky pfipojte vodice ke dvéma LED deskam vyzafujicim smérem dolG. Cerveny vodi¢ musi
byt ptipojen ke znacce ,,LED +“ a Cerny vodic ke znacce ,,LED-“.

6: Pfipevnéte obé LED desky k zadnimu panelu a zajistéte je 6 nylonovymi zasuvnymi nyty.
7: Utdhnéte 2 Srouby pro zajisténi transformatoru.

8: Stisknéte vstupni svorku AC transformatoru a pfipojte vodice (hnédy vodi¢ = ACL (AC vodic),
modry vodic¢ = ACN (AC nulovy vodic), Zlutozeleny vodic¢ = ochranné uzemnéni).

Stisknéte vystupni svorku stejnosmérného proudu transformatoru, pfipojte vodice pro LED desky
(Cerveny vodi¢ k LED+ / ¢erny vodic¢ k LED -) a pfipojte propojovaci vodice a pfislusné propojovaci
vodice oznacené GND, DIM a VCC k zelené fidici desce.

9: Otocte zadni panel tak, aby sméroval dold.
10: Utdhnéte 16 Sroubl podél okraje zadni stény krytu hlavy lampy.
Kroky 7 + 8: Zabudovani transformatoru

Kroky 1 +2 +3 +4+5 + 6: Zabudovani LED Zarovek



46460001-02 n Ove l-

Navod k montazi
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Senzor pritomnosti a senzor denniho svétla

A: Senzor pritomnosti

1: Rozsvitte lampu 2: Pokud senzor 3: Po dalSich pfiblizné 30 4: Lampa se opét
nezaznamena pfitomnost  minutach, béhem nichz automaticky rozsviti,
osoby po dobu pfiblizné senzor nezaznamend jakmile senzor zaznamena
30 minut, sniZi se jas na Zadnou pritomnost, se pfitomnost osoby.

30 %. lampa automaticky vypne.
B: Senzor denniho svétla
N N A

Rozsvitte lampu a nastavte pfijemny jas. Senzor denniho svétla uloZi tuto hodnotu luxd jako vychozi jas pro
osvétleni psaciho stolu. Pokud se jas okolniho svétla zméni, lampa odpovidajicim zplsobem upravi sv(j jas tak, aby

udrZela intenzitu svétla dopadajiciho na psaci stll na konstantni Urovni uloZzené hodnoty luxd (odchylka 10 %).
Jakmile ru¢né nastavite jas svétla, snimac denniho svétla uloZi tuto novou hodnotu lux( jako vychozi jas.

Pozor: Detekéni rozsah senzoru denniho svétla je 20°. V této oblasti snimac zohledriuje vSechny zmény svétla
dopadajiciho na psaci stlil a upravuje jas.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Detekéni rozsah senzoru pfitomnosti:

. £85° .
- <3500 mm >

Moznosti nastaveni senzoru:

/

Nastaveni spinace Nastaveni pfitomnosti
0 Vypnuto
1 Zapnuto
2 Zapnuto
3 Vypnuto

K pfepnuti spinace pouzijte Sroubovak.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Senzor denniho svétla
Vypnuto
Vypnuto
Zapnuto
Vypnuto
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POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.

Technické udaje:

Model: 46460001-02

Jmenovité napéti a frekvence: 220-240 V ~ 50-60 Hz

Zarovka: 80 W

Typ montaze: stojaci lampa

Tfida ochrany pred Urazem elektrickym proudem: 1. tfida

Funkce lampy: 4000 K, otocny stmivac, senzor pfitomnosti, senzor denniho svétla

CEEH O

Upozornéni:
1: Tota lampa je urcena vyhradné pro pouziti v interiéru.
2: Montaz lampy musi provést kvalifikovana osoba.

3: Lampu neinstalujte do vlhkého prostredi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasdhnutim elektrickym
proudem.

4: Pfed montazi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.

5: Pokud je lampa v provozu, nikdy se ji nedotykejte holyma rukama.

6: Lampa je uréena vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.

7: Zarovku této lampy maze po skon&eni Zivotnosti vyménit odborné zpisobild osoba.

8: Aby se predeslo rizik(im, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel lampy v pfipadé poskozeni vyménit pouze vyrobce,
jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.

)i

9. mmm \/yznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotrebice nelikvidujte v netfidéném odpadu. VyuZijte
k tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérndch Vam poskytne pfislusna obec. Likviduji-li se
elektrické spotrebice na béznych sklddkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat
do podzemnich vod a posléze do potravinového retézce. To mize ohrozit Vase zdravi.

10: Vyménu zarovky lampy smi provést jen vyrobce, jeho smluvni partner nebo jina kvalifikovana osoba.

11: Aby se predeslo rizikdm, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel lampy v ptipadé poskozeni vyménit pouze vyrobce,
jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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A NE— X 3pcs 46460001/02

B ZEmm 46460001/02
X 1pcs

C e ( Xapes | 46460001/02

D arnm 46460001/02
X 1pcs

E & Xapes | A6460001/02

F X1pes | 46460001/02

G xopes | 46460001/02

H 46460001/02
i X 1pes

] . Xipes | 46460001/02

(LED driver)

NOVeE

SE: Denna produkt innehaller en ljuskalla med energiklass: C.

Byte av apparaten utfors av kvalificerad fackpersonal.

Byte av LED-ljuskallan utfors av kvalificerad fackpersonal.
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Instruktioner for demontering:
Steg-for-steg-instruktioner for att avlagsna transformatorn och LED-
kretskortet:

1: Dra at de 16 skruvarna langs kanten av lamphuvudets baksida.

2: Avldgsna baksidan och vand den sa att LED-kretskorten pa undersidan, som
stralar nedat, ar vanda uppat.

3: Tryck pa transformatorns bada @ndar och koppla bort ledningarna.
4: Lossa de 2 skruvarna och avlagsna transformatorn.
5: Avlagsna de 6 nitarna som haller fast de tva LED-kretskorten.

6: Lossa ledningarna fran LED-kretskorten med hjalp av en I6dkolv och avldgsna
LED-kretskorten.

7: Lossa och avlagsna de 10 muttrarna som haller fast tdckramen och véand pa
bakstycket sa att den uppatriktade ljuskdllan &r vand uppat.

8: Avlagsna tackramen och den genomskinliga tackskivan.

9: Avlagsna anslutningskabeln fran lampans kretskort.

10: Lossa och avlagsna de 8 skruvarna och avlagsna lampans kretskort.
Steg 3 + 4: Demontering av transformatorn

Steg 5+ 6+ 7 +8+9+10: Avstand LED-lampor.
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Instruktioner for montering av transformator och LED-kretskort:

1: Fast den uppatriktade ljuskallan pa baksidan (ovansida) och dra at de 8 skruvarna for att sdkra
den.

2: Anslut anslutningstraden till ljuskallan.
3: Satt fast den genomskinliga tackskivan och tackramen.

4: Vand pa baksidan sa att ljuskallan ar vand nedat. Dra at de 10 muttrarna som haller fast
tackramen.

5: Anvand en lodkolv for att ansluta tradarna till de tva LED-kretskorten som stralar nedat. Den roda
traden ska anslutas till "LED +"-markeringen och den svarta traden till "LED-"-markeringen.

6: Satt fast de tva LED-kretskorten pa baksidan och fast dem med de 6 nylonnitarna.
7: Dra at de 2 skruvarna for att fasta transformatorn.

8: Tryck pa transformatorns AC-ingangsklamma och anslut tradarna (brun trad = ACL (AC-ledare), bla
trad = ACN (AC-neutral ledare), gulgron trad = skyddsjordning).

Tryck pa transformatorns DC-utgangsklamma, anslut tradarna for LED-kretskorten (rod trad till LED+
/ svart trad till LED -) och anslut anslutningstraden och motsvarande anslutningstradarna markta
GND, DIM och VCC till det gréna styrkortet.

9: Vand baksidan sa att den &dr vind nedat.
10: Dra at de 16 skruvarna langs kanten av lamphuvudets baksida.
Steg 7 + 8: Montering transformator

Steg1+2 +3+4+5+6: Montering av LED-lampor
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Monteringsanvisning
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Narvarosensor & dagsljussensor

A: Narvarosensor
Sy o
= \

novel

Noe

1: Tand lampan 2: Om sensorn inte 3: Efter ytterligare cirka
kdnner av nagon 30 minuter, da sensorn
narvarande person under inte kdnner av nagon
ca 30 minuter minskas narvaro, slacks lampan
ljusstyrkan till 30 % automatiskt igen.

B: Dagsljussensor

"

4: Lampan tands
automatiskt igen sa snart
sensorn kdnner av att en
person ar narvarande.

Tand lampan och stall in ljusstyrkan pa en behaglig niva. Dagsljussensorn sparar detta luxvarde som
standardljusstyrka for skrivbordsbelysningen. Om ljusstyrkan i omgivningsljuset dndras justerar lampan sin
ljusstyrka for att halla belysningsstyrkan for det ljus som faller pa skrivbordet konstant pa det lagrade luxvardet (10
% avvikelse). Sa snart du manuellt justerar ljusstyrkan sparar dagsljussensorn det nya luxvardet som

standardljusstyrka.

OBS! Dagsljussensorns avkanningsintervall ar 20°. | det har omradet tar sensorn hansyn till alla férandringar i ljuset

som faller pa skrivbordet for att justera ljusstyrkan.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Detekteringsomrade fér nirvarosensorn:

. <85°
- <3500 mm >

Installningsalternativ fér sensorerna:

1

Installning av omkopplare Narvarosensor
0 AV
1 PA
2 PA
3 AV

Anvand en skruvmejsel for att vrida om strombrytaren.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany

Dagsljussensor
AV
AV

PA
PA

novel
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OBS! Las denna bruksanvisning noggrant fore anvandning.

Teknisk data:

Modell: 46460001-02

Markspanning & frekvens: 220-240 V, 50/60 Hz

Ljuskalla: 80 W

Monteringssatt: golvlampa

Skyddsklass mot elektriska stotar: klass |

Lampfunktion: 4000 Kelvin, vriddimmer, narvarosensor, dagsljussensor

CEEH O

Varning:

1: Lampan ar endast avsedd for inomhusbruk.

2: Monteringen av denna lampan far endast utféras av kvalificerad fackpersonal.

3: Anvand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrommar och elsto6tar.

4: Sakerstall att stromtillforseln dr avstangd innan du pabdrjar monteringen.

5: Ror inte vid lampan med bara hander nar den ar i drift.

6: Lampan &r endast avsedd for andamalsenlig anvandning. Andringar ar inte tillatna.
7: Lampans ljuskalla kan bytas ut vid livslangdens slut av en kvalificerad person.

8: Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledningar far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess aterférsaljare
eller annan kvalificerad person for att undvika risker.

)i

9. mmm Betydelse av den 6verstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med hushallssopor
utan ldamna in dem pa en atervinningsstation. Kontakta kommunen fér mer information angdende ndarmaste
atervinningsstation. Om elektriska apparater slangs vardslést och okontrollerat, kan farliga @mnen hamna i
grundvattnet och ddrmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din halsa och ditt vdlmaende.

10: Lampans ljuskalla far endast bytas ut av tillverkaren, aterforsaljaren eller en person med motsvarande
kvalifikationer.

11: Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledningar far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess
aterforsaljare eller annan kvalificerad person for att undvika risker.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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A D 25 X 3pcs 46460001/02

8 o 46460001/02
X 1pcs

¢ ) D Xapes | 46460001/02

D 3mm 46460001/02
X 1pcs

E 12 Xopes | 46460001/02

F X1pes | 46460001/02

G X 2pos 46460001/02

H 46460001/02
X 1pcs

. s Xpes | 46460001702

(LED driver)

NOVeE

SK: Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti: C.

Predradnik musi vymenit odbornik.

LED svetelny zdroj musi vymenit odbornik.
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vog na demontaz:

10

novel

Podrobné pokyny na demontdz transformatora a dosky s LED diédami:

1. Povolte a odstraite 16 skrutiek pozdiz okraja zadnej (hornej) strany krytu hlavy
svietidla.

2. Odstrante zadnu stranu a otocte ju tak, aby dosky s LED diédami, ktoré sa
nachadzaju pod nou a svietia nadol, smerovali nahor.

3. Stlacte oba konce transformatora a odpojte vodice.

4. Povolte 2 skrutky a odstrante transformator.

5. Odstrante 6 nylénovych nitov, ktorymi st upevnené obe dosky s LED diédami.
6. Pomocou spajkovacky odpojte vodic¢e od dosiek s LED didédami a dosky vyberte.

7. Povolte a odstrante 10 matic, ktorymi je upevneny ram krytu, a otocte zadnu
stranu tak, aby bol svetelny panel svietiaci nahor otoceny nahor.

8. Odstrante ram krytu a priehladnu kryciu dosku.

9. Odstrante pripajaci vodic zo svetelného panela.

10. Povolte a odstrarite 8 skrutiek a vyberte svetelny panel.
Krok 3 + 4: demontdZ transformatora

Krok5+6+ 7 +8+9+ 10: demontaz LED diéd
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horna strana

spodnd strana
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Navod na instaldciu transformatora a dosiek s LED diddami:

1. Pripevnite svetelny panel svietiaci nahor k zadnej (hornej) strane a pritiahnite 8 skrutiek, aby ste ho
zaistili.

2. Pripojte pripdjaci vodic k svetelnému panelu.
3. Pripevnite priehladni kryciu dosku a ram krytu.

4. Otocte zadnu stranu tak, aby svetelny panel smeroval nadol. Pritiahnite 10 matic, ktorymi je
upevneny ram krytu.

5. Pomocou spajkovacky pripojte vodice k obom doskam s LED diédami svietiacimi nadol. Cerveny
vodi¢ musi byt pripojeny k znacke ,,LED +“ a Cierny vodi¢ k znacke ,,LED -“.

6. Pripevnite obe dosky s LED diédami k zadnej strane a zaistite ich 6 nylénovymi nitmi.
7. Pritiahnite 2 skrutky na upevnenie transformatora.

8. Stlacte vstupnu svorku transformatora na striedavy prud a pripojte vodice [hnedy vodic¢ = ACL (AC
vodi¢), modry vodi¢ = ACN (AC neutralny vodic), Zlto-zeleny vodi¢ = ochranné uzemnenie)].

Stlacte vystupnu svorku transformatora na jednosmerny prud, pripojte vodic¢e ur¢ené na dosky s LED
diédami (Cerveny vodi¢ k LED +/¢ierny vodic k LED -) a pripojte pripajacie vodice a prislusné
spojovacie vodic¢e oznacené ako GND, DIM a VCC k zelenej riadiacej doske.

9. Otocte zadnu stranu tak, aby smerovala nadol.
10. Pritiahnite 16 skrutiek pozdiz okraja zadnej strany krytu hlavy svietidla.
Krok 7 + 8: instaldcia transformatora

Krok1+2+3+4+5 +6: inStaldcia LED didd
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Navod na montaz
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Senzor pritomnosti a senzor denného svetla

A: Senzor pritomnosti

novel

Noe

@ o ©
[ \

1. Zapnite svietidlo. 2. Ked'senzor priblizne 30 3. Po dalsich priblizne 30 4. Svietidlo sa opat
minut nezaznamena minutach, pocas ktorych automaticky zapne, ked'
pritomnost osoby, jas sa senzor nezaznamend senzor zaznamena
znizi na 30 %. pritomnost osoby, sa pritomnost osoby.

svietidlo automaticky
vypne.
B: Senzor denného svetla
=== ]

"

Zapnite svietidlo a nastavte jas na Uroven, ktord vam je prijemna. Senzor denného svetla uloZi tuto hodnotu v
luxoch ako predvoleny jas na osvetlenie pisacieho stola. Ak sa jas okolitého svetla zmeni, svietidlo prisposobi svoj
jas tak, aby si svetlo dopadajlice na pisaci stol zachovalo konstantny pocet luxov zodpovedajuci uloZzenej hodnote
(10 % odchylka). Hned ako manudlne nastavite jas svietidla, senzor denného svetla uloZi tito novd hodnotu v

luxoch ako predvoleny jas.

Upozornenie: Detekcény rozsah senzora denného svetla je 20°. VSetky zmeny svetla dopadajiceho na stél v tejto

oblasti senzor zohladfuje pri Uprave jasu.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Detekény rozsah senzora pritomnosti:

. £85° .
- <3500 mm >

MoZnosti nastavenia senzorov:

/

Nastavenie spinaca Senzor pritomnosti
0 VYPNUTY
1 ZAPNUTY
2 ZAPNUTY
3 VYPNUTY

Na prepnutie spinaca pouzite skrutkovac.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Senzor denného svetla
VYPNUTY
VYPNUTY
ZAPNUTY
ZAPNUTY
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POZOR! Pred pouzitim si dokladne precitajte navod na pouzitie!

Technické udaje:

Model: 46460001-02

Menovité napatie a frekvencia: 220 — 240 V, 50/60 Hz

Ziarovka: 80 W

Typ montaze: stojacia lampa

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym prddom: |

Funkcia svietidla: 4 000 K, otocny stmievac, senzor pritomnosti, senzor denného svetla

CEEH O

Upozornenia:
1. Toto svietidlo je urcené len do interiéru.

2. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

novel

3. NepoutZivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych pridov a Urazu elektrickym priadom.

4. Pred montdzou sa uistite, Ze je svietidlo odpojené od elektrickej siete.
5. Ked'je svietidlo v prevadzke, nedotykajte sa ho holymi rukami.

6. Svietidlo sa smie pouzivat len na stanoveny tcel. Akékolvek zmeny su zakazané.

7. Ziarovku tohto svietidla méze po skonéeni jej Zivotnosti vymenit odborne kvalifikovana osoba.

8. Z bezpecénostnych dévodov smie vonkajsi ohybny kabel alebo kabel svietidla v pripade poskodenia vymenit len

vyrobca, jeho distribuény partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

¢

9. == \/yznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného
domaceho odpadu, ale odovzdajte ich na zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych miestach vam
poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beznych skladkach sa
moZzu do podzemnych vod a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpecné latky. To moze negativne

ovplyvnit vase zdravie.

10. Ziarovku tohto svietidla smie vymenit vyluéne vyrobca, jeho distribuény partner alebo podobne kvalifikovand

osoba.

11. Z bezpeénostnych dévodov smie vonkajsi ohybny kabel alebo kabel svietidla v pripade poskodenia vymenit len

vyrobca, jeho distribuény partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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A o & X 3pcs 46460001/02

B ZEmm 46460001/02
X 1pcs

C e Xapes | 46460001/02

D arnm 46460001/02
X 1pcs

E & Xapes | A6460001/02

F X1pes | 46460001/02

G xopes | 46460001/02

H 46460001/02
i X 1pes

] . Xipes | 46460001/02

(LED driver)

Sl: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: C.
Zamenjava krmilne naprave s strani usposobljene osebe.

Zamenjava LED-svetlobnega vira s strani usposobljene osebe.

® &
%&oo
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Zgornja stran

Navodila za demontazo:
Navodila za odstranitev transformatorja in LED-plos¢ (plos¢ z LED-vezjem) po korakih:

1: Odvijte in odstranite 16 vijakov vzdolZ roba zadnje strani (zgornje strani) ohisja glave
svetilke.

2: Odstranite zadnjo stran in jo obrnite naokrog tako, da so spodaj namescene LED-
plosce, ki svetijo navzdol, obrnjene navzgor.

3: Pritisnite na oba konca transformatorja in odstranite Zice.

4: Odvijte 2 vijaka in odstranite transformator.

5: Odstranite 6 kovic iz najlona, s katerimi sta pritrjeni obe LED-plosci.
6: S pomocjo spajkalnika odstranite Zice z LED-plos¢ in vzemite LED-plosée stran.

7: Odvijte in odstranite 10 matic, s katerimi je pritrjen pokrivni okvir, in obrnite zadnjo
stran naokrog tako, da je plosca s svetlobnimi viri, ki sveti navzgor, obrnjena navzgor.

8: Odstranite pokrivni okvir in prosojno pokrivno plosco.

9: Odstranite priklju¢no Zico s plosce s svetlobnimi viri.

10: Odvijte in odstranite 8 vijakov in vzemite plos¢o s svetlobnimi viri stran.

Koraka 3 + 4: Odstranitev transformatorija.

Koraki 5+ 6 + 7 + 8 + 9 + 10: Odstranitev LED-elementov.

5 16) 78910

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Zgornja stran
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2)(3)(4)(5)(6
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Navodila za vgradnjo transformatorja in LED-plos¢:

1: Namestite plosco s svetlobnimi viri, ki sveti navzgor, na zadnjo stran (zgornjo stran) in privijte 8 vijakov, da
jo boste pritrdili.

2: Prikljucite priklju¢no Zico na plosco s svetlobnimi viri.
3: Namestite prosojno pokrivno plosco in pokrivni okvir.

4: Obrnite zadnjo stran naokrog tako, da bo plosca s svetlobnimi viri obrnjena navzdol. Privijte 10 matic, s
katerimi je pritrjen pokrivni okvir.

5: S pomocjo spajkalnika prikljucite Zice na obe LED-plosci, ki svetita navzdol. Pri tem je treba rdeco Zico
prikljuditi pri oznaki »LED+« in ¢rno Zico pri oznaki »LED-«.

6: Namestite obe LED-plos¢i na zadnjo stran in ju pritrdite s 6 kovicami iz najlona.
7: Privijte 2 vijaka, da boste pritrdili transformator.

8: Pritisnite na vhodno sponko za izmenicni tok pri transformatorju in prikljucite Zice (rjava Zica = ACL (vodnik
za izmenicni tok), modra Zica = ACN (nevtralni vodnik za izmenicni tok), rumeno-zelena Zica = zas¢itna
ozemljitev).

Pritisnite na izhodno sponko za enosmerni tok pri transformatorju, prikljucite Zice za LED-plosce (rdeca Zica
na LED+/¢rna Zica na LED-) in prikljuéite prikljuéne Zice in pripadajoce povezovalne Zice z oznakami GND, DIM
in VCC na zeleno krmilno plosco.

9: Obrnite zadnjo stran naokrog tako, da je obrnjena navzdol.
10: Privijte 16 vijakov vzdolZ roba zadnje strani ohisja glave svetilke.
Koraka 7 + 8: Vgradnja transformatorja.

Korakil+2+3+4+5+6:Vgradnja LED-elementov.
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Navodila za montazo

i ']' a1x3‘ ;
‘!!!aus |
| " a3x2‘ bi i

| o

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany



46460001-02

A: Senzor prisotnosti v prostoru

I 30min

\

novel

Senzor prisotnosti v prostoru & senzor dnevne svetlobe

o —

3omin

Noe

1: Vklopite svetilko. 2: Ce senzor pribl. 30

minut ne zazna nobene

prisotne osebe, se

svetlost zmanjsa na 30 %.

B: Senzor dnevne svetlobe

"

3: Ce senzor $e nadaljnjih  4: Lu€ se avtomatsko
30 minut ne zazna nobene ponovno vklopi, ko senzor

prisotne osebe, se lu¢ zazna prisotnost neke
spet avtomatsko izklopi. osebe.
9

Vklopite svetilko in nastavite lu¢ na prijetno svetlost. Senzor dnevne svetlobe shrani to vrednost v luksih kot
standardno svetlost za osvetlitev pisalne mize. Ce se svetlost svetlobe v okolici spremeni, svetilka ustrezno prilagodi
svojo svetlost, da konstantno ohranja jakost svetlobe, ki pada na pisalno mizo, na shranjeni vrednosti v luksih (10 %
odmik). Ce svetlost svetilke prilagodite ro¢no, shrani senzor dnevne svetlobe to novo vrednost v luksih kot

standardno svetlost.

Pozor: Obmocje zaznavanja senzorja dnevne svetlobe znasa 20°. V tem obmocju uposteva senzor vse spremembe
svetlobe, ki pada na pisalno mizo, pri prilagajanu svetlosti.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Obmocje zaznavanja senzorja prisotnosti v prostoru:

. £85° .
- <3500 mm >

Nastavitvene mozZnosti senzorjev:

/

Nastavitev stikala Senzor prisotnosti v prostoru
0 IZKLOP
1 VKLOP
2 VKLOP
3 IZKLOP

Za preklop stikala uporabite izvijac.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Senzor dnevne svetlobe
IZKLOP
IZKLOP
VKLOP
VKLOP
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POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo!

Tehnicni podatki:

Model: 46460001-02

Nazivna napetost in frekvenca: 220-240V, 50/60 Hz

Svetlobni viri: 80 W

Vrsta montaze: stojeca svetilka

Razred zascite pred elektriénim udarom: razred |

Funkcija svetilke: 4000 K, vrtljiv zatemnilnik, senzor prisotnosti v prostoru, senzor dnevne svetlobe

CEEH O

Varnostna opozorila:

1: Ta svetilka je namenjena izklju¢no za notranje prostore.

2: MontazZo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.

3: Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste prepredili uhajavi tok in elektri¢ni udar.

4: Pred montazo se prepricajte, da je elektricno napajanje izklju¢eno.

5: Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

6: Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

7: Svetlobni vir te svetilke lahko ob koncu Zivljenjske dobe zamenja strokovno usposobljena oseba.

8: Da bi preprecili nevarnosti, sme zunanji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poSkodbe zamenjati
izklju¢no proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

)i

9. = Pomen precrtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali komunalne
odpadke, temvec jih odnesite na zbiralis¢a za loceno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiralis¢ se obrnite na
ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektri¢ne aparate odloZite na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo
v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.

10: Svetlobni vir te svetilke lahko zamenja samo proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

11: Da bi preprecili nevarnosti, sme zunanji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenijati
izklju¢no proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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A o & X 3pcs 46460001/02

B ZEmm 46460001/02
X 1pcs

C e Xapes | 46460001/02

D arnm 46460001/02
X 1pcs

E & Xapes | A6460001/02

F X1pes | 46460001/02

G xopes | 46460001/02

H 46460001/02
i X 1pes

] . Xipes | 46460001/02

(LED driver)

novel

HU: A termék a kdvetkezd energiaosztalyba tartozé fényforrast tartalmaz: C.

A mikodtets eszkdzt szakemberrel cseréltesse ki.

A LED izz6t szakemberrel cseréltesse ki.
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felsé oldal

alsé oldal

&
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10

novel

Utmutaté a szétszereléshez:
A transzformator és a LED panel eltdvolitasanak leirasa |épésrél 1épésre:

1: Lazitsa meg és tavolitsa el a ldmpafej-burkolat hatlapjan (tetején) Iévé 16
csavart.

2: Vegye le a hatlapot, és forditsa meg ugy, hogy az alatta Iévé, lefelé vilagitd LED
panelek felfelé nézzenek.

3: Nyomja meg a transzformator mindkét végét, és valassza le a vezetékeket.
4: Lazitsa meg a 2 csavart, és vegye ki a transzformatort.
5: Tavolitsa el a két LED panelt rogzit6 6 nejlon szegecset.

6: Forrasztopakaval valassza le a vezetékeket a LED panelekrél, majd tavolitsa el a
paneleket.

7: Lazitsa meg és tavolitsa el a burkolatot rogzit6 10 anyat, majd forditsa el a
hatlapot ugy, hogy a felfelé vilagitd panel felfelé nézzen.

8: Tavolitsa el a burkolatot és az atlatszo fedélapot.

9: Tavolitsa el a csatlakozdvezetéket a vilagitdpanelrdl.

10: Lazitsa meg és tavolitsa el a 8 csavart, majd vegye ki a vilagitépanelt.
3+ 4. |épés: A transzformator eltavolitdsa

5.+6.+7.+8.+9.+10. |épés: LED-ek eltavolitasa
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Utmutatd a transzformator és a LED panelek felszereléséhez:

1: Csatlakoztassa a felfelé vilagitd panelt a hatlaphoz (felil), majd rogzitse a 8 csavarral.
2: Csatlakoztassa a csatlakozdvezetéket a vilagitopanelhez.

3: Szerelje fel az atlatszo feddlapot és a burkolatot.

4: Forditsa meg a hatlapot gy, hogy a vilagitopanel lefelé nézzen. Hlzza meg a burkolatot rogzité 10
anyat.

5: Forrasztdpakaval csatlakoztassa a vezetékeket a két lefelé vilagitd LED panelhez. A piros vezetéket a
,LED +” jelzéshez, a feketét pedig a , LED-" jelzéshez kell csatlakoztatni.

6: Csatlakoztassa a két LED panelt a hatlaphoz, és rogzitse 6ket a 6 nejlon szegeccsel.
7: Hlzza meg a 2 csavart a transzformator rogzitéséhez.

8: Nyomja meg a transzformator AC bemeneti csatlakozdjat, és csatlakoztassa a vezetékeket (barna
vezeték = ACL (valtakozd aramu vezeték), kék vezeték = ACN (valtakozd aramu nulla-vezeték), sarga-
z0ld vezeték = véddfoldelés).

Nyomja meg a transzformator egyenaramu kimeneti csatlakozéjat, csatlakoztassa a LED panelekhez
tartozé vezetékeket (piros vezeték a ,,LED+”-hoz / fekete vezeték a ,,LED -"-hoz), és csatlakoztassa a
csatlakozd-vezetékeket és a megfelel6 GND, DIM és VCC feliratu csatlakozé-vezetékeket a zold
vezérlGpanelhez.

9: Forditsa meg a hatlapot gy, hogy az alja lefelé nézzen.
10: Huzza meg a lampafej-burkolat hatlapjan Iévé 16 csavart.
7+ 8. |épés: Transzformator beépitése

1.+2.+3.+4.+5.+6. |épés: LED-ek beépitése
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Osszeszerelési utmutatoé
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A: Jelenlétérzékel6

30min

i

Jelenlétérzékel6 és nappali fényérzékelo

O

3omin

novel

j

1: Kapcsolja be a [ampat. 2: Ha az érzékel6 kb. 30

percig nem észlel

jelenlévé személyt, a

fényerd 30%-ra csokken.

B: Nappali fényérzékel6

"

3: Tovabbi kb. 30 perc
elteltével, amely alatt az
érzékel6 nem érzékel
senkit, a ldmpa ismét

automatikusan kikapcsol.

4: A ldmpa automatikusan
Ujra bekapcsol, amint az
érzékel6 mozgast észlel.

Kapcsolja be a lampat, és allitsa a fényt kellemes fényerdre. A nappali fényérzékels ezt a lux értéket az asztali
vilagitds alapértelmezett fényerejeként tarolja. A kérnyezeti fény fényerejének valtozasaval a lampa ennek
megfelel6en dllitja be a fényerejét, hogy az asztalra es6 fény megvildgitasa allanddan a tarolt lux értéken maradjon
(10%-o0s eltérés). Amint manudlisan allitja be a fényer6t, a nappali fényérzékeld ezt az Uj lux értéket menti el

alapértelmezett fényeréként.

Figyelem: A nappali fényérzékelG érzékelési tartomanya 20°. Ezen a teriileten az asztalra es6 fény minden
valtozasat figyelembe veszi az érzékeld a fényerd beallitdsahoz.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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A jelenlétérzékel6 érzékelési tartomanya:

. £85° .
- <3500 mm >

Erzékels bedllitasi lehetségek:

/

Kapcsold bedllitas Jelenlétérzékel6 Nappali fényérzékeld
0 Kikapcsolas Kikapcsolas

1 Bekapcsolas Kikapcsolas

2 Bekapcsolas Bekapcsolas

3 Kikapcsolas Bekapcsolas

Csavarhuzoéval kapcsolja at a kapcsolot.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az utmutatot!

Mdiszaki adatok:

Modell: 46460001-02

Névleges feszltség és frekvencia: 220-240V, 50/60 Hz

Izz6: 80 watt

Szerelési mod: allélampa

Aramiités elleni védelmi osztaly: I. osztaly

Lampajellemzdék: 4000 Kelvin, tekerds fényer&szabalyzd, jelenlét-érzékels, nappali fényérzékels

CEEH O

Figyelmeztetések:

1: Aldmpa csak beltéri hasznalatra alkalmas.

2: A ldmpat szakképzett személynek kell felszerelnie.

3: Az dramszivargasok és az dramités elkerilése érdekében ne hasznalja a ldmpat nedves kérnyezetben.
4: Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy az dramellatast lekapcsolta.

5: M(kodés kozben soha ne érintse meg puszta kézzel a [dmpat.

6: A ldmpa kizardlag rendeltetésszerl hasznalatra alkalmas. A ldmpan mindennem(i valtoztatas tilos.

7: Aldmpaban lévé izzot élettartama végén szakképzett személy cserélheti ki.

8: A kockdzatok elkeriilése érdekében a sériilt flexibilis kdbelt és a vezetéket csak a gyartd, az értékesit6 vagy egy
képzett szakember cserélheti ki.

)i

9. mmmm Az jthuzott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartasi hulladékba, hanem
adja le a lakohely szerinti gyGjt6helyen. A hulladékgydijt6é helyekrél érdeklédjon a helyi 6nkormanyzatnal. Ha az
elektromos készllék szemétlerakdba keriil, veszélyes anyagok kerilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba.
Ez karositja az egészségét és a kozérzetét.

10: A lampa izz6jat csak a gydrtd, annak értékesitési partnere vagy hasonléan képzett személy cserélheti ki.

11: A kockazatok elkeriilése érdekében a sériilt flexibilis kabelt és a vezetéket csak a gyartd, az értékesitd vagy egy
képzett szakember cserélheti ki.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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A o & X 3pcs 46460001/02

B ZEmm 46460001/02
X 1pcs

C D Xapes | 46460001/02

D arnm 46460001/02
X 1pcs

E & Xapes | A6460001/02

F X1pes | 46460001/02

G xopes | 46460001/02

H 46460001/02
X 1pcs

] . Xipes | 46460001/02

(LED driver)

NOVeE

HR: Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti: C.

Zamjena upravljackog uredaja od strane strucne osobe.

Zamjena LED izvora svjetlosti od strane stru¢ne osobe.

e
@

g

=
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Gornja strana

Uputa za rastavljanje:
Postupna uputa za uklanjanje transformatora i LED platine:

1: Otpustite i uklonite 16 vijaka duZ ruba poledine (gornja strana) kucista glave
svjetiljke.

2: Skinite poledinu i okrenite ju tako da su LED platine koje su pric¢vrséene ispod i
emitiraju svjetlost prema dolje okrenute prema gore.

3: Pritisnite oba kraja transformatora i odvojite Zice.

4: Otpustite 2 vijaka i uklonite transformator.
5: Uklonite 6 zakovica od najlona s kojima su pricvrs¢ene obje LED platine.
6: Odlemite Zice s LED platine pomocu lemilice, a zatim uklonite LED platine.

7: Otpustite 2 vijaka i uklonite 10 matica koje pricvrs¢uju pokrovni okvir i okrenite
poledinu tako da je platina svjetiljke koja emitira svjetlost prema gore okrenuta
prema gore.

8: Uklonite pokrovni okvir i prozirnu pokrovnu plocu.

9: Uklonite priklju€nu Zicu s platine svjetiljke.
10: Otpustite i uklonite 8 vijaka i izvadite platinu svjetiljke.

Korak 3+ 4: Uklanjanje transformatora

Korak 5+ 6 + 7 + 8 + 9 + 10: Uklanjanje LED Zarulja

&

516) 7 (8)9:10

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Gornja strana

? Uputa za ugradnju transformatora i LED platina:
10

1: Postavite platinu svjetiljke koja emitira svjetlost prema gore na poledinu (gornja strana) i pritegnite 8 vijaka
kako biste ju pricvrstili.

2: Prikljucite prikljucnu Zicu na platinu svjetiljke.
3: Postavite prozirnu pokrovnu plocu i pokrovni okvir.

4: Okrenite poledinu tako da je platina svjetiljke okrenuta prema gore. Pritegnite 10 matica koje pricvrscuju
pokrovni okvir.

5: Pomocu lemilice prikljucite Zice na obje LED platine koje emitiraju svjetlost prema dolje. Pritom crvenu Zicu
treba prikljuciti na oznaku ,LED +“, a crnu Zicu na oznaku ,,LED-".

6: Postavite obje LED platine na poledinu i pricvrstite ih pomocu 6 zakovica od najlona.

7: Pritegnite 2 vijka kako biste pri¢vrstili transformator.

8: Pritisnite na ulazni priklju¢ak izmjeni¢ne struje transformatora i prikljucite Zice (smeda Zica = ACL (vodic
izmjenicne struje), plava Zica = ACN (neutralni vodi¢ izmjenicne struje), Zuto-zelena Zica = uzemljenje)).

Pritisnite na izlazni prikljucak izmjenicne struje transformatora, prikljucite Zice za LED platine (crvenu Zicu na
= LED+ / crnu Zicu na LED -) i prikljucite priklju¢ne Zice i pripadajuce spojne Zice s oznakama GND, DIM i VCC na
e zelenu upravljacku platinu.

9: Okrenite poledinu tako da je okrenuta prema dolje.
718 10: Pritegnite 16 vijaka duz ruba poledine kucista glave svjetiljke.

Korak 7+ 8: Ugradnja transformatora
1)(2)(3)(4)(5)(6

Korak 1+2+3+4+5+6: Ugradnja LED Zarulja

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Uputa za sastavljanje
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Senzor prisutnosti u prostoriji i senzor za dnevno svjetlo

A: Senzor prisutnosti u prostoriji
Sy o ©
~ L

j

1: Ukljucite svjetiljku. 2: Ako senzor cca 30 3: Nakon daljnjih cca 30 4: Svjetiljka se automatski
minuta ne prepozna minuta unutar kojih opet ukljucuje ¢im senzor
prisutnu osobu, svjetlina Senzor ne prepozna prepozna prisutnost neke
se smanjuje na 30 %. prisutnu osobu svjetiljka osobe.

se automatski iskljucuje.

B: Senzor za dnevno svjetlo

;]
Ukljucite svjetiljku i podesite ugodnu svjetlinu. Senzor za dnevno svjetlo sprema taj luks kao standardnu svjetlinu za
rasvjetu pisaceg stola. Ako se promijeni svjetlina okolne svjetlosti, svjetiljka prilagodava svoju svjetlinu kako bi

svjetlosnu jakost izravnog svjetla na stol konstantno drzala pri spremljenom luksu (10 % odstupanja). Nakon sto
rucno prilagodite svjetlinu svjetiljke senzor za dnevno svjetlo sprema novi luks kao standardnu svjetlinu.

Pozor: Podrucje detekcije senzora za dnevno svjetlo iznosi 20°. Sve promjene izravnog svjetla na pisaci stol u tom
podrucju senzor uzima u obzir za prilagodavanje svjetline.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Podrucje detekcije senzora prisutnosti u prostoriji:

. £85° .
- <3500 mm >

Mogucnosti podesavanja senzora:

/

Podesavanje prekidaca Senzor prisutnosti u prostoriji
0 AUS

1 UKLJ.

2 UKLJ.

3 ISKLJ.

Za prebacivanje prekidaca ne koristite odvijac.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany

novel

Senzor za dnevno svjetlo
AUS

ISKLJ.

UKLJ.

UKLJ.
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POZOR! Prije uporabe pazljivo procitajte uputu za koristenje!

Tehnicki podaci:

Model: 46460001-02

Nazivni napon i frekvencija: 220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Zarulja: 80 W

Vrsta montaze: Svjetiljka podna

Klasa zastite protiv strujnog udara: Klasa |

Funkcija svjetiljke: 4000 K, okretni prigusivac, senzor prisutnosti u prostoriji, senzor za dnevno svjetlo

CEEH O

Upozorenja:

1: Svjetiljka je namijenjena iskljucivo za unutarnju uporabu.

2: Montazu ove svjetiljke mora izvrsiti kvalificirana osoba.

3: Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

4: Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

5: Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

6: Svjetiljka se smije koristiti isklju€ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

7: Zarulju ove svjetiljke na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo stru¢no kvalificirana osoba.

8: U slucaju oStecenja vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke smije zamijeniti isklju¢ivo proizvoda¢, njegov prodajni
partner ili slicno kvalificirana osoba kako biste izbjegli rizike.

)i

9. mmm 7nacenje prekrizenog simbola za koS za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani
komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima za
sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeca,
opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vaSem zdravlju.

10: Zarulju ove svjetiljke smije zamijeniti isklju¢ivo proizvoda¢, njegov distributer ili sli¢no kvalificirana osoba.

11: U slucaju oStecenja vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke smije zamijeniti isklju¢ivo proizvoda¢, njegov
prodajni partner ili slicno kvalificirana osoba kako biste izbjegli rizike.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany



— novel

A ‘ 4 X 3pcs 46460001/02
,.-f“f:(\\ B s 46460001/02
(_-"' —_— X 1pcs
T 7
. 5 C &b i Xapes | 46460001/02
M1
s 5 D amm 4646000102
X 1pcs
2
,f“\\ E 2 X 2pcs 46460001/02
=% — 3 X1pss | 46460001/02
<~
G xopes | 46460001/02
H 46460001/02
i X 1pcs
] > 46460001/02
B | @ (LED driver) Xpes
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Jﬂ BG: To3n npoayKT CbAbprKa CBET/IMHEH U3TOYHUK C KNac Ha eHepruiiHa epeKTUBHOCT:
1| mz C.
&
F
CmAHa Ha NycKoBO-peryampallaTta anapaTypa oT cneumanmnct.
G
CmsAHa Ha LED cBeTIMHHMA N3TOYHUK OT CNEeLUasuCT.
H
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[opHa cTpaHa

JonHa cTpaHa

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany

7 HCTPYKUMU 33 AEMOHTAXK:

5)(6)(7)(8)(9

10

NOVeE

CTbNKa No CTbMNKa MHCTPYKLMM 33 OTCTpaHABaHe Ha TpaHchopmaTopa u LED
nnaTkaTa:

1: Pa3xnabeTe 1 oTCTpaHeTe 16-Te BUHTa NO NpoAb/AKeHMe Ha pbba Ha 3aaHaTa
cTeHa (ropHa cTpaHa) Ha Koprnyca Ha rnasaTta Ha amnara.

2: CBaneTe 3a4HaTa CTeHa U A 06bpHETE, TaKa Ye MOHTUPAHUTE OTAONY U
n3nbuBawwm Hagony LED nnaTkm ga couat Harope.

3: HatucHeTe aBaTa Kpasa Ha TpaHcdopmaTopa 1 oTaeneTe NpoBogHULUTE.
4: OTBMITE 2-Ta BUHTA M OTCTPaHeTe TpaHchopmaTopa.
5: OTcTpaHeTe 6-Te HalJIOHOBU HWUTA, C KoMTO AseTe LED nnaTku ca 3akpenexu.

6: C nomoLTa Ha NOANHUK oTAeneTe nposoaHuumMTe oT LED nnatkute n
oTcTtpaHeTe LED nnaTkuTe.

7: Pasxnabete n otcTpaHeTe 10-Te raiku, KOMTO 3aKpenBaT NOKPMBALLATA PAMKA,
1 0bbpHeTe 3a4HaTa CTeHa, Taka Yye M3/bYBalLaTa Harope naaTka Ha 1amnaTa ga
CO4M Harope.

8: OTcTpaHeTe NOKPMBaALLATA PamMKa U NPO3pavyHMA NOKPMBALL, NaHen.

9: OTcTpaHeTe CBbP3BALLMA NPOBOAHUK OT CBET/IMHHATA NAaTKa.

10: Pasxnabete u oTcTpaHeTe 8-Te BUHTA U U3BaJeETE CBET/IMHHATA NAaTKa.
CTbnka 3 + 4: OTcTpaHABaHe Ha TpaHchopmaTopa

Ctbnka 5+ 6+ 7 + 8 + 9 + 10: OTcTpaHnaBaHe Ha LED cBeTnHuUTe/CBETOANOANTE
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Jlnuesa cTpaHa:

I

JonHa cTpaHa:

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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97084 Wiirzburg, Germany
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MHCTPYKLMK 33 MHCTaNMpPaHe Ha TpaHcopmaTopa v LED nnatkuTe:

1: NpukpeneTe M3MbYBALLATA HAarope CBET/IMHHA NJIaTKa KbM 3afHaTa CTeHa (ropHa cTpaHa) v 3aTerHeTe
8-Te BMHTA, 3a Aa A PpuKcupare.

2: CBbpKEeTe CBbP3BALLMA NPOBOAHMK KbM CBET/IMHHATA MAaTKa.
3: 3aKkpeneTe NPO3payHMA NOKPMBALL, NaHeN U NOKPUBALLATA PAMKa.

4: O6bpHeTe 3a4HaTa CTEHA, TaKa Ye CBET/IMHHATA NAaTKa Aa CouM Hagony. 3aTerHete 10-Te raiku,
KOWUTO GpUKCUpPAT NOKpUBaALLATA PamKa.

5: C nomoLLTa Ha NOATHUK CBbPXKETE MPOBOAHULMUTE KbM ABETe U3NbyBaly Hagoay LED naatku.
YepBeHUAT NPOBOAHMK TPAGBA Aa ce CBbPKE KbM MapKupoBKaTa "LED +", a UepHUAT - KbM
mapkupoBkaTa "LED-".

6: Mpukpenete aseTe LED nnaTkM KbM 3aHaTa CTeHa M v GUKcMpaiTe ¢ 6-Te HaNIOHOBU HUTA.
7: 3aTerHeTe 2-Te BMHTA, 33 Aa duKcupate TpaHcdopmaTopa.

8: HaTucHeTe BXxoAHaTa K/iema 3a NPOMEH/IMB TOK Ha TpaHCcHOpPMaTopa v CBbPIKETe NPOBOAHULMUTE
(kadsB nposBoaHMK = ACL (NpOBOAHWMK 32 MPOMEH/MB TOK), CUH NPOBOAHUK = ACN (HeyTpaneH
NPOBOAHWK 33 MPOMEH/IUB TOK), }Kb/TO-3€/1EH NPOBOAHMK = 3aLLUTHO 3a3eMABAHE).

HaTucHeTe n3xoaHaTa K1ema 3a NOCTOAHEH TOK Ha TpaHcdopmaTopa, CBbpKeTe NpoBoaHULMTe 3a LED
nnaTkMTe (Y4epBeH NPOBOAHMK KbM LED+ / yepeH npoBoaHMK Kbm LED -) 1 cBbpiKeTe cBbp3BalmTe
NPOBOAHWLN U CbOTBETHUTE NPOBOAHMLM 33 BPb3Ka, 0603HaveHn ¢ GND, DIM u VCC, KbM 3eneHaTa
KOHTPOJIHA NAaTKa.

9: O6bpHeTe 3a4HaTa CTEHA, TaKka Ye 4a COUYM HaZoANYy.

10: 3aTerHete 16-Te BMHTa N0 NPOAbB/IKEHME HA pbba HAa 3aZHaTa CTEHA Ha KOpMyca Ha r/iaBaTa Ha
namnara.

CtbnKa 7 + 8: MHcTanupaHe Ha TpaHcdopmaTtopa

Ctbnka 1+2+ 3 +4+5+6: UHcTannpaHe Ha LED ceeTanHuTe/cBeToamoante



46460001-02 n Ove l-

UHCTPYKLUMM 32 MOHTAX
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A: CeH30p 3a npuUcbCcTBUE

30min

i

CeH30p 3a NpuUcbLCTtBMUE U CEH30pP 3a AHEBHA CBET/IMHA

O

3omin

nove

Noe

1: BKntoyeTe namnaTta 2: AKO CeH30pbT He
OTKpWe NPUCHCTBUE HA
YOBEK B NPOADBL/IKEHNE Ha
0K0/10 30 MUHYTH,
APKOCTTa ce Hamanasa A0
30 %.

B: CeH30p 3a AHEBHa CBET/IMHA

"

3: Cnep owe okono 30
MMWHYTU, B KOUTO
CEH30pbT HE OTKpUBaA
NPUCHCTBUE Ha YOBEK,
CBET/IMHATa OTHOBO
aBTOMATMYHO ce
U3KJIOYBA.

4: CBeTAMHaTa ce
BK/110MBA OTHOBO
aBTOMATMYHO, BeAHara
LLLOM CEH30pbT 3aceye
NPUCBHCTBMETO HA YOBEK.

Bk/iloyeTe namnaTa M HacTPoiTe CBETANHATa Ha KOMGOPTHa APKOCT. CeH30PBT 33 AHEBHA CBET/IMHA 3anas3Ba Tasu
NIYKC CTOMHOCT KaTo CTaHAapPTHA APKOCT 33 OCBETNEHMETO Ha 610POTO. AKO APKOCTTa Ha OKO/IHATa CBET/IMHA Ce
NpoMeHM, NamnaTta peryanpa CboTBETHO APKOCTTA CU, 33 43 NOAAbPIKa CMIaTa Ha OCBETABAHE Ha NajallaTta Bbpxy
610pOTO CBET/IMHA NOCTOSHHA CNPAMO 3anameTeHaTa NIiyKc cToiMHocT (10% oTknoHeHue). Cieg KaTo Kopurupare
PBYHO APKOCTTA Ha NamnaTa, CEH30pPbT 3a AHEBHA CBET/IMHA 3aMna3Ba Ta3n HOBA JIYKC CTOMHOCT KaTo CTaHAapTHa

APKOCT.

BHMMmaHKe: O6XBaTbT Ha CEH30pa 3a AHEBHA CBET/IMHA e 20°. B TO3M AManasoH CeH30PbT OTYMTA BCUYKU MPOMEHM
Ha NajallaTta Bbpxy O6OPOTO CBETANHA 3a peryinpaHe Ha APKOCTTa.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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O6xBaT Ha ceH30pa 3a NPUCHCTBUE:

. £85° .
- <3500 mm >

OnumMM 3a HaCTpoKa Ha CeH3opuTe:

/

HacTpoika Ha npeBkatoyBaTens CeH30p 3a npucbLCTBUE
0 N3K/.

1 BK/.

2 BKA.

3 N3K.

M3non3BaiTe OTBEPTKA, 3a 43 NPEBK/IIOUYUTE NPEBKAOYBATENA.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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CeH30p 3a AHEBHa CBET/IMHA
3K/,

3K/,

BR/.

BR/.
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BHUMAHME! Npegu ynotpeba BHMMaTEeNHO NpoUYeTeTe MHCTPYKLUUTE 3a eKcnaoaTtauma!l

TexHU4YecKn gaHHu:

Mogen: 46460001-02

HomuHanHo HanpeskeHne & HOMMHaNHa YectoTa: 220-240 V, 50/60 Hz

Kpyuwka: 80 W

Bua, MOHTaXX: NamMnmnoH

3alwwmTeH Knac cpelty TOKOB yaap: Knac |

®dyHKUMA Ha namnaTa: 4000 K, BbpTALL ce AMumep, CEH30pP 3a NPUCHCTBME, CEH30P 3@ AHEBHA CBET/INHA

CEEH O

MpeaynpeauTenHun yKasaHua:

1: NamnaTa e npeAHasHayeHa 3a ynotpeba camo Ha 3aKpuTo.

2: MOHTa)KbT Ha Tasu namna TpsabBa Aa ce U3BBLPLIKN OT CNeLuMaucT.

3: He n3nonsBaiTe flamnaTa BbB BAaXKHa cpeaa, 3a Aa nsberHeTe UsTMyaHe Ha TOK M TOKOB yaap.

4: Mpean MOHTax ce ybeaeTe, Ye 3aXpaHBAHETO C TOK € MPEKbCHATO.

5: HMKora He Al0OKOCBanTe lammnaTta C ro/in pble, AOoKaTo TA paboTu.

6: JlamnaTa e ogobpeHa camo 3a M3Mo/3BaHe Mo npeaHasHayeHue. BcakakBu NpomeHu ca 3abpaHeHu.

7: KpyluKaTa Ha Ta3n namna MOXe Aa Ce CMEHM B Kpas Ha eKCni1oaTaLmMoHHMA U CPOK OT NpodecmoHanHo
KBannduumpaHo numue.

8:3a pgace nsberHar PUCKOBE, B cnyqaﬁ Ha noBpeaa BbHWHWNAT MNBKaB Kaben n kabenbT Ha 1amnaTta morat Aa ce
CMEHAT CaMo OT npounssoanTena, HeroesuaAa LI,VICTpVI6yTOp nnn nnue c I'IO[I,O6Ha KBa/'IVId)MKaLI,MFI.

)i

9. EEEE 3HayeHWe Ha 3a4epPKHaTUA KOHTEHep 3a oTnagbum: He N3XBbPAANTE eNEKTPUYECKN ypean B
HecopTUpaHuTe BUTOBUTE OTNAAbLM, @ U3MON3BaNTE OTAENHM CbbUpaTenHm mecta. OTHOCHO cbbupaTenHuTe
MeCTa, KOMTO Ca Ha pasno/ioxKeHue, ce 0bbpHETE KbM BalLeTo OBLMHCKO ynpaBieHne. AKO eleKTPUYECKM ypeam ce
U3XBBPAT Ha CMETULLA, MOXKE BPeAHWN BellecTsa Aa NonasHaT B NOANOYBEHMUTE BOAM M MO TO3U HaYMH B
XpaHuTeNHaTa Bepura. ToBa Bpeam Ha BaleTo 34paBe u 61arocbCTosHUE.

10: KpywKaTa Ha TOBa OCBETUTE/NIHO TAN0 MOKE A3 C€ CMEHS CAMO OT NPOU3BOAMTENS UAN OT HEFOBUSA
ANCTpMBYTOP, CbOTBETHO OT AiMLE ¢ Nogo6Ha KBannduKaums.

11:3a pace nsberHat puUCKoBEe, B cnyqal‘/’l Ha nospeaa BbHWHUAT MNBKaB Kaben n kabenbT Ha lamnaTa morat Aa ce
CMEHAT CaMo OT npounssoanTena, Heroesua LI,VICTpVI6yTOp nnn nnue c I'IOLI,O6Ha KBaﬂMd)MKaLI,Mﬂ.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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A o & X 3pcs 46460001/02

B ZEmm 46460001/02
X 1pcs

C e Xapes | 46460001/02

D arnm 46460001/02
X 1pcs

E & Xapes | A6460001/02

F X1pes | 46460001/02

G xopes | 46460001/02

H 46460001/02
X 1pcs

] . Xipes | 46460001/02

(LED driver)

RO: Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica: C.

Dispozitivul de comanda trebuie inlocuit de catre un profesionist.

Becul LED trebuie inlocuit de catre un profesionist

949

=
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parte superioara

BDSK Handels GmbH & Co. KG
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97084 Wiirzburg, Germany
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Instructiuni pentru demontare:
Instructiuni pas cu pas pentru indepartarea transformatorului si a placii LED:

1: SIabiti si indepartati cele 16 suruburi de-a lungul marginii panoului superior
(partea superioarad) a carcasei corpului de iluminat.

2: Scoateti panoul superior si intoarceti-l astfel incat placile LED de dedesubt, care
lumineaza in jos, sa fie orientate in sus.

3: Apdsati pe ambele capete ale transformatorului si deconectati firele.
4: Slabiti cele 2 suruburi si scoateti transformatorul.
5: Scoateti cele 6 nituri de nailon care fixeaza cele doua placi LED.

6: Folositi un ciocan de lipit pentru a desface toate firele de conectare ale placii LED
si apoi indepartati-o.

7: Slabiti si indepartati cele 10 piulite care fixeaza cadrul si intoarceti panoul
superior astfel incat placa luminoasa sa fie orientata in sus.

8: Tndepértati cadrul si placa transparenta.

9: Scoateti firul de conectare de pe panoul luminos.

10: Slabiti si scoateti cele 8 suruburi si scoateti placa luminoasa.
Pasii 3 + 4: Demontarea transformatorului

Pasii 5+ 6 + 7 + 8 + 9 + 10: indepartarea becurilor led.
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Partea superioara

) Instructiuni pentru montarea transformatorului si a placilor LED.
o]

1: Atasati placa luminoasa orientata in sus la panoul superior (partea superioara) si strangeti cele 8
suruburi pentru a o fixa.

2: Conectati firul de conectare la placa luminoasa.

’ Partea inferioara 3: Atasati cadrul si placa transparents.

4: Intoarceti panoul superior astfel incat placa luminoasa sa fie orientatd in jos. Strangeti cele 10 piulite
care fixeaza cadrul capacului.

5: Folositi un ciocan de lipit conectati firele celor doua placi cu leduri indreptate in jos. Firul rosu trebuie
sa fie conectat la marcajul ,,LED +”, iar firul negru la marcajul ,LED-".

6: Atasati cele doua placi cu leduri pe panoul superior si fixati-le cu cele 6 nituri de nailon.
7: Strangeti cele 2 suruburi pentru a fixa transformatorul.

8: Apasati borna de intrare a transformatorului AC (curent alternativ) si conectati firele (fir maro = ACL
(faza de lucru), fir albastru = ACN (nul de lucru), fir galben-verde = (nul de protectie).

Apasati borna de iesire transformatorului DC (curent continuu), conectati firele pentru placile LED (fir
rosu la LED+ / fir negru la LED -) si conectati firele de conectare corespunzatoare etichetate GND, DIM si
VCC la placa de control verde.

9: intoarceti panoul superior astfel incat placa luminoas3 s4 fie orientat3 in jos.

10: Strangeti cele 16 suruburi de-a lungul marginii panoului superior (partea superioard) a carcasei
corpului de iluminat.

Pasii 7 + 8: Montare transformator

1)(2)(3)(4)(5)(6 Pasiil+2+3+4+5+6: Montare leduri

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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instructiuni de asamblare
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A: Senzor de prezenta

Sy o
. \

Senzor de prezenta & senzor de lumina crepuscular

O

3omin

novel

Noe

1: Aprindeti lampa. 2: Daca senzorul nu mai
detecteaza nicio persoana
prezenta timp de
aproximativ 30 de minute,
luminozitatea este redusa
la 30 %.

B: Senzor de lumina crepuscular

"

3: Dupa alte 30 de minute
in care senzorul nu
detecteaza nicio persoana
prezenta, lumina se stinge
automat.

4: lampa se aprinde
automat atunci cand
detecteaza prezenta unei
persoane.

Aprindeti lumina si setati-o la un nivel de luminozitate placut. Senzorul de lumina crepuscular salveaza aceasta
valoare lux ca luminozitate implicita pentru iluminarea biroului. Pe masura ce lumina naturala isi pierde din
intensitate, lampa Tsi ajusteaza luminozitatea in functie de aceasta, pentru a mentine constant gradul de
luminozitate la valoarea lux salvata (abatere de 10 %). De indata ce reglati manual luminozitatea, senzorul de
lumina crepuscular salveaza aceasta noua valoare de lux ca luminozitate implicita.

Atentie: Raza de detectie a senzorului de lumina crepuscular este de 20°. Asadar, senzorul ia in considerare fiecare
modificare a intensitatii luminii Tn aceasta raza de actiune de 20°, atunci cand este modificata luminozitatea lampii.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Unghi de detectie al senzorului de lumina crepuscular:

. £85° .
- <3500 mm >

Optiuni de setare a senzorului:

/

Setarea comutatorului Senzor de prezenta
0 OPRIT

1 PORNIT

2 PORNIT

3 OPRIT

Utilizati o surubelnitd cand comutati intrerupatorul.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Senzor de luminad crepuscular
OPRIT

OPRIT

PORNIT

PORNIT
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ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii!

Date tehnice:

Model: 46460001-02

Tensiune nominalad & frecventa: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Bec: 80 Watt

Modul de montare: lampadar

Clasa de protectie iTmpotriva electrocutarii: clasa |

Functii lampa: 4000 K, dimmer rotativ, senzor de prezenta, senzor de lumina crepuscular

CEEH O

Avertismente:

1: Aceastad lampa este destinata exclusiv utilizarii in interior.

2: Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.

3: Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.
4: Tnainte de montare, asigurati-va ca lampa este scoasd din priza.

5: Nu atingeti lampa atunci cand aceasta este in functiune.

6: Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.
7: La sfarsitul duratei sale de viata, becul trebuie inlocuit de catre o persoana calificata.

8: Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul [ampii vor fi inlocuite Tn caz de deteriorare doar de
catre producator, furnizorii acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

)i

9. mmm Semnificatia pubelei taiate: Nu aruncati aparatele electrice impreuna cu gunoiul menajer nesortat, ci
utilizati containerele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a afla unde
puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand aparatele electrice ajung la groapa de gunoi, substante periculoase
pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sanatate poate fi astfel afectata.

10: Becul acestei lampi poate fi inlocuit doar de catre producator, distribuitorii acesteia sau de catre o persoana
calificata.

11: Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul lampii vor fi inlocuite in caz de deteriorare doar de
catre producator, furnizorii acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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A o & X 3pcs 46460001/02

B ZEmm 46460001/02
X 1pcs

C e Xapes | 46460001/02

D arnm 46460001/02
X 1pcs

E & Xapes | A6460001/02

F X1pes | 46460001/02

G xopes | 46460001/02

H 46460001/02
i X 1pes

] . Xipes | 46460001/02

(LED driver)

SR: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: C.
Zamena upravljackog uredaja od strane strucnog lica.

Zamena LED izvora svetlosti od strane stru¢nog lica.

® &
J%&oo

=
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Gornja strana

Donja strana

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
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Uputstvo za demontazu:
Korak po korak uputstvo za uklanjanje transformatora i LED ploce:

1: Odvrnite i uklonite 16 zavrtnja duz ivice poledine (gornja strana) kucista glave lampe.

2: Uklonite poledinu i okrenite je tako da LED ploce koje se nalaze ispod i emituju
svetlost nadole budu okrenute nagore.

3: Pritisnite na oba kraja transformatora i odvojite Zice.

4: Odvrnite 2 zavrtnja i uklonite transformator.

5: Uklonite 6 najlonskih zakovica kojima su pri¢vrs¢ene obe LED ploce.
6: Koristeci lemilicu, odvojite Zice sa LED ploca i uklonite LED ploce.

7: Odvrnite i uklonite 10 matica koje pri¢vrs¢uju okvir poklopca i okrenite poledinu tako
da svetlosna ploca koja emituje svetlost nagore bude okrenuta nagore.

8: Uklonite okvir poklopca i providnu plocu za prekrivanje.
9: Uklonite priklju¢nu Zicu sa svetlosne ploce.

10: Odvrnite i uklonite 8 zavrtnja i uklonite svetlosnu plocu.
Koraci 3 + 4: Uklanjanje transformatora

Koraci 5+ 6 + 7 + 8 + 9 + 10: Uklanjanje LED sijalica.
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Gornja strana

Donja strana
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Uputstvo za ugradnju transformatora i LED ploca:

1: Pricvrstite svetlosnu plocu koja emituje svetlost nagore na poledinu (gornja strana) i zategnite 8 zavrtnja
da biste je pricvrstili.

2: Prikljucite prikljucnu Zicu na svetlosnu plocu.
3: Postavite providnu plocu za prekrivanje i okvir poklopca.

4: Okrenite poledinu tako da svetlosna ploca bude okrenuta nagore. Zategnite 10 matica koje pricvrs¢uju
okvir poklopca.

5: Koristedi lemilicu, prikljucite Zice na obe LED ploce koje emituju svetlost nadole. Crvena Zica mora biti
priklju¢ena na oznaku ,,LED +“, a crna Zica na oznaku ,LED-“.

6: Postavite obe LED ploce na poledinu i pricvrstite ih pomocu 6 najlonskih zakovica.
7: Zategnite 2 zavrtnja da pricvrstite transformator.

8: Pritisnite ulazni terminal naizmenicne struje transformatora i prikljucite Zice (braon Zica = ACL
(provodnik naizmenicne struje), plava Zica = ACN (neutralni provodnik naizmenicne struje), Zuto-zelena Zica
= zastitno uzemljenje)).

Pritisnite izlazni terminal jednosmerne struje transformatora, prikljucite Zice za LED ploce (crvena Zica na
LED+ / crna Zica na LED -), i prikljucite prikljuéne Zice i pripadajuce Zice za povezivanje sa oznakama GND,
DIM i VCC na zelenu ploc¢u za upravljanje.

9: Okrenite poledinu tako da bude okrenuta nadole.
10: Zategnite 16 zavrtnja duZ ivice poledine kucista glave lampe.
Koraci 7 + 8: Ugradnja transformatora

Koracil+2+3+4+5+6: Ugradnja LED sijalica
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Uputstvo za montazu
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Senzor prisutnosti i senzor dnevne svetlosti

A: Senzor prisutnosti

novel

e

30min . @I’;
o k
1: Ukljucite lampu 2: Ako senzor otprilike 30  3: Ako senzor jos 30 4: Lampa se ponovo

minuta ne detektuje minuta ne detektuje automatski ukljucuje ¢im
prisutnost osobe, jacina prisutnost osobe, lampa senzor detektuje
svetlosti se smanjuje na se automatski gasi. prisutnost osobe.

30%

B: Senzor dnevne svetlosti
— ]

.

Ukljucite lampu i podesite svetlo na ugodnu jaCinu svetlosti. Senzor dnevne svetlosti ¢uva ovu lux vrednost kao
standardnu jacinu svetlosti za osvetljenje radnog stola. Ako se jacina svetlosti ambijentalnog svetla menja, lampa
prilagodava svoju ja¢inu svetlosti kako bi jaina osvetljenosti koja pada na radni sto konstantno bila na sacuvanoj
lux vrednosti (10% odstupanja). Cim ruéno podesite jacinu svetlosti, senzor dnevne svetlosti ¢uva ovu novu lux

vrednost kao standardnu jacinu svetlosti.

PaZnja: Podrucje detekcije senzora dnevne svetlosti je 20°. U tom podrucju, senzor uzima u obzir sve promene u

svetlu koje pada na radni sto da bi podesio jainu svetlosti.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Podrucje detekcije senzora prisutnosti:

. <85°
- <3500 mm >

Mogucnosti podesavanja senzora:

1

Podesavanje prekidaca Senzor prisutnosti
0 ISKLJ.
1 UKLJ.
2 UKLJ.
3 ISKLJ.

Za prebacivanje prekidaca koristite odvijac.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Senzor dnevne svetlosti
ISKLJ.
ISKLJ.
UKLJ.
UKLJ.
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PAZNJA!
Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu pre koris¢enja!

Tehnicki podaci:

Model: 46460001-02

Nominalni napon i frekvencija: 220-240 V, 50/60 Hz

Sijalica: 80 W

Vrsta montazZe: podna lampa

Klasa zastite od strujnog udara: Klasa |

Funkcija lampe: 4000 K, rotacioni dimer, senzor prisutnosti, senzor dnevne svetlosti

CEESH O

Upozorenja:

1: Lampa je namenjena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

2: Montazu lampe mora izvrsiti kvalifikovano struéno lice.

3: Lampu nemojte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.
4: Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

5: Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

6: Lampu koristite iskljucivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrsenje bilo kakvih izmena.

7: Sijalicu ove lampe na kraju svog roka trajanja moZe zameniti struc¢no lice.

8: Da bi se izbegli rizici, u slucaju ostecenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika lampe, zamenu sme da vrsi
iskljuivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

)i

9. mmm 7nacenje precrtane kante za otpatke: Ne odlaZite elektri¢éne uredaje u komunalni otpad, ve¢ koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim mestima za
sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u
podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava Vase zdravlje i blagostanje.

10: Zamenu sijalice sme da vrsi iskljucivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

11: Da bi se izbegli rizici, u slu¢aju oSteéenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika lampe, zamenu sme da vrsi
iskljucivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
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A o & X 3pcs 46460001/02

B ZEmm 46460001/02
X 1pcs

C e Xapes | 46460001/02

D arnm 46460001/02
X 1pcs

E & Xapes | A6460001/02

F X1pes | 46460001/02

G xopes | 46460001/02

H 46460001/02
. X 1pes

] . Xipes | 46460001/02

(LED driver)

FR : Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : C.
Remplacement de I'appareillage de commande par un professionnel.

Remplacement de la source lumineuse LED par un professionnel.

® &
%&oo
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Instructions de démontage:
Instructions étape par étape pour le retrait du transformateur et de la platine LED:

1: Dévissez et retirez les 16 vis le long du bord de la paroi arriere (partie
supérieure) du boitier du projecteur.

2: Retirez la plaque arriére et retournez-la, de sorte que les platines LED orientées
vers le bas soient visibles.

Partie inférieure

3: Appuyez sur les deux extrémités du transformateur et débranchez les fils.

4: Desserrez les 2 vis et retirez le transformateur.

5: Retirez les 6 rivets en nylon qui fixent les deux platines LED.
6: A l'aide d'un fer a souder, débranchez les fils des platines LED et retirez-les.

7: Dévissez et retirez les 10 écrous qui maintiennent le cadre de couverture, puis
retournez la paroi arriére pour que la platine lumineuse soit orientée vers le haut.

8: Retirez le cadre de couverture ainsi que la plaque transparente.

9 : Débranchez le fil de connexion de la platine lumineuse.
10 : Dévissez et retirez les 8 vis, puis retirez la platine lumineuse.

Etape 3+ 4 : Retrait du transformateur

Etape 5+ 6+ 7 + 8+ 9 + 10 : Retrait des LED.

5)(6)(7)(8)(9)(10

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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Partie inférieure

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany

1
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Instructions pour l'installation du transformateur et des platines LED :

1 : Fixez la platine lumineuse a diffusion supérieure a I'arriere (dessus) et serrez les 8 vis pour la
maintenir en place.

2: Branchez le fil de connexion a la platine lumineuse.
3: Installez la plaque de couverture transparente et le cadre de couverture.

4: Retournez la plaque arriere de sorte que la platine lumineuse soit orientée vers le bas. Serrez les
10 écrous qui fixent le cadre de couverture.

5: Al'aide d'un fer a souder, branchez les fils aux deux platines LED a diffusion inférieure. Le fil rouge
doit étre relié a la marque « LED + » et le fil noir a la marque « LED - »

6: Fixez les deux plaques LED a l'arriére et maintenez-les en place avec les 6 rivets en nylon.
7: Serrez les 2 vis pour fixer le transformateur.

8: Appuyez sur la borne d'entrée AC du transformateur et connectez les fils (fil marron = ACL
(conducteur alternatif), fil bleu = ACN (neutre alternatif), fil jaune-vert = mise a la terre de
protection).

Appuyez ensuite sur la borne de sortie DC du transformateur, connectez les fils pour les plaques LED
(fil rouge a LED+ / fil noir a LED-) et reliez les fils de connexion ainsi que les fils associés portant les
étiquettes GND, DIM et VCC a la carte de contrdle verte.

9 : Retournez la plaque arriére, de sorte qu'elle soit orientée vers le bas.
10 : Serrez les 16 vis le long du bord arriére du boitier de la téte lumineuse.
Etape 7+ 8 : Installation du transformateur

Etape 1+2 +3 +4 +5+ 6 : installation des LED
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Instructions de montage

| ']' a1x3‘ ;
‘!!232)(3 |
| " a3x2‘ bi b2

| o
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A : Capteur de présence

30min .

\

Capteur de présence & capteur de luminosité

O

3omin

novel

j

1: Allumez la lampe

B : Capteur de luminosité

2: Si le capteur ne détecte
aucune personne
présente pendant environ
30 minutes, la luminosité
est réduite a 30 %.

"

3: Apres environ 30
minutes supplémentaires
sans détection de
personne présente, la
lampe s'éteint
automatiquement

4: La lampe se rallume
automatiquement des
que le capteur détecte la
présence d'une personne.

Allumez la lampe et réglez la lumiére sur une intensité agréable. Le capteur de luminosité enregistre cette valeur en
lux comme luminosité standard pour I'éclairage du bureau. Lorsque la luminosité ambiante varie, la lampe ajuste
automatiquement son intensité pour maintenir I'éclairement dans le bureau a un niveau constant, correspondant a
la valeur en lux préenregistrée, avec une tolérance de 10 %. Dés que vous ajustez manuellement la luminosité de la
lampe, le capteur de lumiere ambiante enregistre cette nouvelle valeur en lux comme niveau de luminosité

standard.

Attention: Le champ de détection du capteur de lumiére naturelle est de 20°. Dans cette zone, toutes les variations
de la lumiere qui pénetrent dans le bureau sont détectées par le capteur afin d'ajuster la luminosité.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StralRe 59

97084 Wiirzburg, Germany
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Zone de détection du capteur de présence:

. £85° .
- <3500 mm >

Possibilités de réglage des capteurs:

/

réglage de l'interrupteur Capteur de présence Capteur de luminosité
0 OFF OFF

1 MARCHE ARRET

2 MARCHE MARCHE

trois ARRET MARCHE

Utilisez un tournevis pour changer la position de l'interrupteur.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant utilisation !

Caractéristiques techniques :

Modele : 46460001-02

Tension nominale & fréquence : 220-240V, 50/60 Hz

Ampoule : 80 W

Type de montage : lampadaire

Classe de protection contre la décharge électrique : classe |

Fonction d'éclairage: 4000 Kelvin, variateur rotatif, capteur de présence, capteur de luminosité

CEEH O

Avertissements :

1: La lampe est exclusivement congue pour une utilisation en intérieur.

2: Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.

3: N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide pour éviter les fuites de courant et les chocs électriques.
4: Avant le montage, assurez-vous que |'alimentation électrique est coupée.

5: Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.

6: La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a sa destination prévue. Toute modification est
interdite.

7: La source lumineuse de cette lampe peut étre remplacée en fin de vie par un professionnel qualifié.

8: Pour éviter tout risque, le cable flexible extérieur ou le fil de la lampe ne doit étre remplacé en cas de dommage
que par le fabricant, un partenaire de distribution agréé ou une personne disposant de qualifications équivalentes.

¢

9. mmm Signification de la poubelle barrée: Ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte
disponibles. Lorsque les équipements électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses
peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre
bien-étre.

10 : La lampe de ce luminaire ne peut étre remplacée que par le fabricant, son distributeur ou une personne
qualifiée similaire.

11 : Pour éviter tout risque, le cable flexible extérieur ou le fil de la lampe ne doit étre remplacé en cas de
dommage que par le fabricant, un partenaire de distribution agréé ou une personne disposant de qualifications
équivalentes.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59
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